
 

   "Самый младший в нашей семье?" Эти слова молнией обрушились на Чжан Хана, который не
мог поверить своим ушам.

   “Мой разум, должно быть, играет со мной злую шутку…” – подумал он, глядя на лицо Сяо
Чжи Юаня, выражение которого мало чем отличалось от его собственного.

 

– Эй! Я даже не принимаю тебя как свою сестру. Разве это не означает, что я также не
интересуюсь и твоей семьей? Хватит нести чушь! – огрызнулся Юань на сестру, заставив Чжан
Хана взглянуть на него с новым восхищением.

   “Черт! Либо мой одноклассник действительно потрясающий, либо, что скорее всего, очень
тупой. Других вариантов не дано. Иначе как объяснить то, что он осмелился задирать 
единственную принцессу семьи Цзи.” – удивлялся про себя Чжан Хань, в то время как Цзи
Цайхун почувствовала себя подавленной.

 

   Одна только Ру выглядела скучающей. Хотя на самом деле они её очень забавляли. Однако
заметив, что Цзи Цайхун теряет свою прежнюю жизнерадостность, Ру сказала: 

– Оттого, что ты не хочешь признавать её своей сестрой,  тот факт, что в ваших жилах течёт
одна и  та же кровь, не изменится. 

   Глядя на ее равнодушное поведение, Сяо Чжи Юань удивленно моргнул и спросил: 

– Ониисан! На чьей ты стороне?

   Ру подняла на него глаза и, дерзко улыбаясь, сказала: 

– Белочка, я не принимаю ничью сторону. 

   Прежде чем Сяо Чжи Юань успел возразить, Чжан Хань встал между ними и воскликнул: 

– Подожди!  Подожди!  Подожди!  

   Он снова перевел взгляд на Цзи Цайхун и смущенно спросил: 



– Не могли бы вы сначала объяснить мне, как он вдруг стал моим дядей?

– Ой, ой, ой... Я также хочу знать, как этот подросток превратился в племянника моей
маленькой белочки? – взволнованно вмешалась Ру. Любопытство так и читалось на её лице.

 

   Хотя Сяо Чжи Юань и не показывал вида, но он  также был задет этим известием. Насколько
он знал, у его бабушки и дедушки был только один сын, и это был его отец - Цзи Ифэн. Тогда
как же Чжан Хань стал их прямым родственником?

 

– На самом деле все очень просто... Поскольку наши бабушка и дедушка всегда хотели иметь
дочь, они удочерили  из боковой ветви семьи бабушку Чжан Ханя, – ответила Цзи Цайхун
обращаясь к Ру. 

   Затем она повернулась к Чжан Ханю и сказала: 

– Маленький Хань, как ты называешь брата Сяо Рана?

– Я называю его вторым дядей, – просто ответил юноша.

– Именно! Ты называешь брата Сяо Рана - вторым дядей. Однако ты никогда не видел  своего
первого дядю, не так ли? 

   Чжан Хань отрицательно покачал головой, мол нет не видел.

– Ну, я не уверена, удастся ли тебе повстречаться со своим первым дядей... Но прямо сейчас ты
можешь познакомиться со своим третьим дядей, – проговорила девушка, указывая на Сяо Чжи
Юаня. – Он мой младший брат. 

 

   Сначала Чжан Хань ахнул. Но медленно выражение его лица сменилось с шока на
понимание, и он выругался: 

– Вот же блин! Теперь я покойник!

   До него теперь дошло, что тогда он не просто накосячил, ударив Юаня, а совершил большую
ошибку! Чжан Хань сейчас очень хотел провалиться сквозь землю. 



   Пытаясь переварить новость о том, что его "третий дядя" – это его одноклассник, Чжан Хань
развернулся, желая свалить отсюда. Но, к его ужасу, чья-то цепкая нога поставила ему
подножку, отчего Чжан Хань потерял равновесие и полетел  лицом вниз. 

– Ой! – воскликнул парень, и, повернув голову, он посмотрел на Ру.

– Извини, моя нога очень непослушна последнее время, – якобы извинилась Ру. Но она все же
наклонилась и протянула руку поддержки Чжан Ханю, так как те двое, брат и сестра, лишь
посмеивались над его страданиями. 

   Поднимая паренька, Ру приблизилась к его уху и  прошептала: 

– Это было просто напоминание о том, что моя маленькая белка может быть великодушной, но
я - нет!

   Её холодная аура, казалось, проникла в чувства Чжан Хана. 

   Ру протянула ему салфетку и сказала: 

– У тебя идет кровь из носа.

   Только после ее замечания Чжан Хань почувствовал внезапную боль в носу. Он взял
салфетку и вытер кровь.

 

– Ониисан! Зачем ты это сделал? Я же сказал, что простил его! – обиженно воскликнул Чжи
Юань. Он не хотел ругать Ру, но он также не хотел чтобы она мстила за него.

– Я сделал это только для того, чтобы встряхнуть его сознание, – небрежно ответила Ру. – Вы,
молодые парни, должны научиться не драться по пустякам. Особенно из-за какой-то девчонки.
Вот почему я всегда говорю, что девочки - это сплошные проблемы.

 

   Цзи Цайхун: "..."

   Сяо Чжи Юань: "... "

   Чжан Хань: "... "



   Но не только эти трое были ошеломлены её словами. Четвертым оказался Сяо Чжи Рэн,
который как раз подошел к ним.   Чжи Рэн смотрел на профиль Ру, не показывая своего
присутствия, погрузившись в свои сложные мысли. 

 

– Как я и ожидала, братец Ронг действительно странный, – со вздохом заметила Цзи Цайхун.

– Да, ты странный! – проворчал Чжан Хань, глядя на поразительно красивое лицо Ру. Его
первым впечатлением о Ру было то, что у этого 'молодого человека' была бунтарская аура с
греховно-прекрасной внешностью. Но теперь он понял, что ‘он’ не так прост, как Чжань Хань
думал раньше.

– Спасибо за комплимент.

   Ру не придала значения его словам.

– Ошибка... Это  был не комплимент, – поправил её Сяо Чжи Юань.

   Ру похлопала паренька по плечу и сказала: 

– Белочка,  он либо упоминает о моих хороших чертах, либо о плохих, и то и другое - все равно
я. Поэтому я все равно приму это как комплимент. 

   Она игриво подмигнула ему и повернулась, намереваясь уйти. 

– Не забывай учиться... – напомнила она, и, сделав паузу, лукаво добавила. – Дядя белка!  

   После этого она ушла, оставив Сяо Чжи Юаня стоять  на ступенях библиотеки.

   И одна маленькая белочка осталась в ярости, смотря ей вслед, пока Цзи Цайхун и Чжан Хань
сдерживая смех, изо всех сил стараясь не раздражать Юаня еще больше.

 

 

   Ру еще не успела покинуть территорию библиотеки, как у нее внезапно закружилась голова.
Она покачала головой, но мир, казалось, расплылся перед ней. Сделав глубокий вдох она
пошатываясь вошла в тень дерева и присела на траву.



   Разминая висок костяшками пальцев, она вдруг почувствовала, что кто-то сидит рядом с ней. 

– Вот, выпей воды, – услышала она знакомый голос и ей тут же сунули в руку бутылку с водой. 

   Она вытащила из кармана таблетку и запила её водой.

 

   Когда   разум Ру прояснился, она резко повернулась и уставилась широко раскрытыми
глазами на Сяо Чжи Рэна, с любопытством наблюдающего за ее лицом. 

– На что ты смотришь? – спросила она, чувствуя себя неловко.

– Да так, ничего... Ты хорошо себя чувствуешь? – ответил он, покачав головой.

   На этот вопрос Ру ответила не сразу, не как обычно. Вместо этого она глубоко задумалась,
так как не могла понять, почему он задал этот вопрос. 

– Я в порядке, – сказала она​, стараясь звучать как можно более хладнокровно.

– Это была такая честная ложь. 

   Услышав это замечание, Ру остолбенела. 

– Но я не буду выуживать из тебя правду. – продолжил говорить Рэн. – Как твой друг, я все
пойму. 

 

   Для Сяо Чжи Рэна они давно прошли стадию знакомства. Поскольку то, как они всегда
ссорились, ясно указывало на то, что теперь они стали друзьями. Но Ру совсем не разделяла
его чувств.

– Когда мы успели подружиться? – Ее тон стал немного враждебным, и все же Чжи Рэн
чувствовал боль ее сердца. – Позволь мне прояснить одну вещь: мы никогда не сможем быть
друзьями. 

– Почему нет? 

   Его голос был по-прежнему спокойным и собранным, без малейшего намека на раздражение.



 

   Ру встала, чтобы уйти, и на прощанье сказала: 

– Потому что я не верю в дружбу. Что толку подставляться под пулю ради дружбы, а потом
узнавать, что этот человек совсем забыл о тебе?  

   Она не могла простить, что ее забыл единственный друг, которого она так высоко ценила. 

 

– Ах! Значит, есть что-то, что может заставить тебя вести себя как нормальный человек?!

   Сяо Чжи Рэн подумал про себя, что, возможно, это был первый раз, когда он увидел
несколько настоящих эмоций  ‘Се Рога’.

– Ронг, подожди! – крикнул он и кинулся за ней. 

   Догнав ее, он протянул ей бумажный пакет. 

– Я принес тебе жареных булочек. 

   Ру была приятно удивлена. 

– Это мне? Ты уверен? – удивленно спросила она, приподнимая бровь.

   Рэн закатил глаза на ее реакцию и ответил: 

– Да, для тебя. Юань сказал мне, что вы встречаетесь с ним в библиотеке. Итак, я решил
принести вам что-нибудь поесть. А так как вы больше всего любите уличную еду, я взял это по
дороге. 

 

   Ру не стала вникать в его странный жест, но она не могла сказать "нет" еде. Это был грех в ее
глазах! Она взяла сумку из его рук и явно выразила свою благодарность.

– Спасибо за вашу заботу!



   Сяо Чжи Рэн улыбнулся, но ничего не сказал. Он лишь наблюдал как этот невероятный
‘молодой человек’ жадно откусывает булочку. Жир стекал по ‘его’ лицу, и ‘он’ высунув язык,
слизал его.

   Чжи Рэн покачал головой и спросил:

– Ты имеешь что-то против девушек?

– А? 

   Ру в замешательстве нахмурился  от столь неожиданного вопроса.

– Я слышала, как ты говорил, что девочки - это сплошные проблемы, – пояснил он.

– О... Я ничего не имею против них в частности. Я просто советовал мальцам не позволять
девушке омрачать их суждения. 

   Ру больше ничего не сказала и Рэн больше ни о чем не спрашивал.

 

   Сяо Чжи Рэн действительно не понимал, почему Се Ронг был так настроен против дружбы, но
он также не хотел допытываться без необходимости.

– Похоже, какая-то девушка разбила тебе сердце, – осторожно заметил Сяо Чжи Рэн, но это
поразило Ру в самые глубокие раны.

– Не думаю, что девушка может разбить мне сердце... 

   “Поскольку я сама девушка, как бы я это ни отрицала”. 

– Но та девушка, несомненно, разрушила мою дружбу, – тяжело  вздохнув, добавила она.

 

   Ее последняя фраза прояснила все для Сяо Чжи Рэна. 

   “Между ним и его другом встала девушка. Вот почему он так противится идее подружиться
вновь,” – осенило Рэна. 



   После он молча последовал за Ру, и они вместе направились к парковке.
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